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f f Sõdur" 1921. aastal. 

.1 aan Soots: 
N. Rcek : 

1. S t r a t e e g i a . 

Vabadussõja strateegia ja taktika mõtted. „Södur" nr. 3, 4, 5, 6. 
Ühise sõjalise doktriini wäljatöö! amife tähtsus juhtide seas. „ „ 21, 22. 

N. Beek : 
Tscherernissow, Reek 
R. K e n t : 
J. Lindebaxirn ' 

0 / 8 : 

2. T a l t i l a . 

Sissejuhatus taktikasse. 
Kasutlus taktika. 
Kõned taktikast. 
Sügaw lahingkord kui nüüdisaegset taktikat iselooniustaw 
sormatsioon. 
Mõned andnied kunstliku masteerinlî e tarwitamife kohta 
ilmasõjas. 

6. 
6. 
15. 

18. 

23 . 

N . Reek : 
Jean <les Viimes-Roueres: 

3. P f N r « l 0 s g i l l . 

Sõja edu peatingimused. 
Momendi meeleolu wägedes lahingwäljal. 

5, 6. 
15, 16. 

A. Baiovv 

4. S õ j a a j a l u g u . 

Napoleon. 10/11. 

Lrtidendorff : 
J . Riisenberg 

O. Sternbeck 
O. S: 

O. Sternbeck 

G. L : 
H. B r e d e : 
RasiiTiiow : 

H. B r e d e : 
Drake : 
H. B r e d e : 

A. Maitre : 

H. Brede : 

.). O t s : 
R - - e h : 
de Nathan : 

D . Lebedew: 

5. S ö̂ j a m 3 l e 8 t u s e d. 

Sõjamälestused. 
Eesti ratsawägi 1917. a. ja temaga ühenduses olewad 
sündmused. 

f>. 2 a s k e a s j a n d u s. 

Ialgwäe tuli. 
Mõned andmed Saksa T püssi (täntipüssi) ja selle laske-
moona kohta. 
Mõned näpunäited laskmise eelharjutuste hindamise kohta ja 
lahingnpadrnniga peetawate algharjutuste korraldamise kohta. 

?. S n u r t ii t i a s j a n d u s. 

Formetid mõnede suurtükiwäeliste ülesannete lahendamiseks. 
Huwitaw metood batarei asupaiga ülesleidmiseks. 
I. Parandusnurk ja selle leidmine. 
II. Nurkmõõdu aste ja selle leidmine Wene suurtükiwäe ohlo. 
tooli wiisi järele. 
Iil. Saksa wäljasuurtükiwäe kauguse torud. 
Saksa suurtükiwäe uus organisatsioou. 
Kaliibri waliku tiugimused raste-sunrtükiwäes. 
Lühike ülewaade laskemetoodide edenemise üle ilmasõja jooksul 
Inglise, Belgia ja Itaalia suurtükiwäes. 
Põhimõtete edenemine suurtükiwäe tarwitarnises ilmasõja 
jooksul. 
Suurtükiwäe waatlusteenistus. 

8. 8 e n n u a s j a n d u 3. 

Kõrgemad lennukoolid Prautsusmaal. 
Mõnda suurtükiwäe ja lennuwäe koostöötamisest. 
Kaitse madalalt lendawate lennumasinate wastu (Batia 
jalgwäes sõja ajal. 
Sõja lennuasjandus Prautsusniaal. 

.. 

1, 2, 3, 
5, 6. 
19, 21 , 
24. 

4. 

22, 

8/9. 

16. 

19. 

7. . 
8/9. 
8/9. 

8 9. 
8/9. 
13. 
17, 18. 

18. 

2 0 , 2 1 , 
25. 

23. 

12, 13, 
17. 

14. 

24. 
25. 

, 



Ambassador: 
A. Koern: 
H. Brede: 
N. Jteek: 
G. L: 
N. Reek: 

Mit t : 
Perd. Olbrei: 

Sõjawäe ametnik S: 
E . Limberg : 

N. Reek ja R. Kent 
R. Kent: 
N. Reek: 
N. Reek ja R. Kent 
N. Reek: 

^ E . Limberg. 
.1. L.: 
O. Sternbeck : 
M. Grossholm : 
J . Lindebaum: 
O. Sternbeck : 
J . Lutsar: 

,] . Riisenberg 

A. Koern : 
D. Lebedew : 

Huwitatu : 

Hnwitatu : 
Huwitatu : 
D. Lebedew : 

G. M.: 
W . Kask: 

9. S õ j a w ä e o r g a n i s a t s i o o n . 
Mõnda meie sõjalaewastikust. 
Mõned mõtted tulewikn sõjawäe arenemise juurde. 
Saksa sõjawäe uus organisatsioon. 
Aja kaotus — on surm. 
Ohwitseride aukraadidest. 
Ohwitseride aukraadidest. 

10. M a j a n d u s e osa. 
Mõned tähtsamad wäljawõtted sõjawäe majandusseadustest. 
Mõtted sõjawäe, eriti suurtükiwäe majanduslise aparaadi 
loomiseks. / 
Sõduri toitmisest. 
Majandus wäeosades. 

I I . Õ p e t u s j a k a s w a t u s . 
Wäeosa ettewalmistuse algmõisted. 
Kas auandmiue, terwitamine wõi korporatsiooni märguanne. 
Mõnda määrustiku waimust. 
Sõduri kaswatus. 
Mõni sõna sõjawäe puhtsõjalisest ettewalmistusest. 
Distsipliini põhijooned, ja distsiplinaar määrustik. 
Kellelt peame õppima. 
Kellelt wõime õppida. 
Kahurwäe ohwitseri ettewalmistuse teoreetilisest küljest. 
Sõjateooria õppimisest. 
Weel kord õppimise wõimalustest. 
Juhatused tankistide wäljaõpetamiseks. 

12. K i r j a n d u s . 
Ajakirjanduse ülewaade. 
Armastawad märkused. 
Oskussõnad.^ 
Wabadus, ruk ja rahwaste liit. 
Bibliograafia. 
Prantsuse uue jalgwäe määrustiku põhimõtted. 
Kindral Bernharda tulewiku sõjast. 

13 W ä l j a m a a fIö j a » ä e d. 

Wäljamaa sõjawäed: l. Prantsusmaa. 
11. Nõukogude Wenemaa. 

Saksa jalgwäe praegune koosseis. 
Wäljamaa sõjawägedest. Saksa praegune sõjawägi. 
Sõjalised teated wäljamaalt. 

„Sodur" nr. 14. 
„ 17, 18, 19. 
,. 17. 
» 20. 

II n 2 1 . 

1, 2, 3. 

IL Mi t^esuguft. 
Uue aasta puhul. 
Segateated. 
Toimetuse poolt. 
Märkused wõimlemise õpetamise kohta. 
Meie riwiohwitseride hindamisest. 
Demobiliseeritud sõjawäelaste kohtade saamise eesõigusest. 

15. A m e t l i l o s a. * 
Sõjaministri pwk. nr. nr. 1216, 1221, 1222. 
Merewäelase mundri kirjeldus. 
Priikooli saajate õppur-sõdurite nimekiri. 
Sõjaministri pwk. nr. 13, 16, 33. \ 
Meetrisüsteemi mõõdud. 
Sõjaministri pwk. nr. 41. 
Sõzaministri Pwk. nr. nr. 60, 61, 64, 70, 71, 72, 73 ja 75. 
Tasuta maasaajate sõdurite nimekiri. 
Sõjaministri Pwk. nr. 82, 83, 91. 
Tasuta maasaajate sõdurite nimekiri. 
Sõjaministri pwk. nr. 154. 

>l „ 10/11, 12. 
II „ 12. 

" " 7, 13. 

7. 

„ „ ?. 

„ „ 8/9. 
„ 8 9,12,13,14. 
„ „ 10/11. 
„ „ ' L10/11, 16. 
„ , ,«15, 18. 
II „ 16. 

„ „ 17. 

„ „ 19, 21. 
„ „ 20. 

" 21, 22, 23,24, 25 

„Sõduri" nr . 1, 3. 
„ „ 3, 4, 5. 
« „ 6. 
„ „ 7, 8/9. 
„ „ 22. 

„ n 23, 24, 25. 
" " 25 

», II 8/9. 
n „ 8/9, 12. 

„ 10/11, 14. 
II „ 15. 
II " 23, 24. 

„ /f 1. 

„ „ 1,2. 
„ „ 6. 
II „ 12. 

„ „ 14. 

" " 14. 

1. 

« " 1. 
1. 

,, 
„ II 2. 
„ „ 2. 
,, „ 3. 
„ f. „ 4. 

„ „ 4. 
„ „ 5. 
» " 5. 

7. 



ÜKslü n u m m e r 4 raarta, 

Toimetus ja ta l i t u t 
TALL INNAS, 

S. Brookusmägi nr. 8. 
Telefon nr. 158. 

(Sõjawäe keskjaamast) 

Toimetaja kõnetunnid 

kella 12—1. 

SÕDUR 
SÕJAASJANDUSE AJAKIRI. 
I L M U B OKS KORD N Ä D A L A S 

Sdjawägede staabi wäljaandel. 

Tellimise hind era­
tellijatele : 

1 aasta peale 200 marka 

Va .. .. 100 „ 
V« .. » 53 „ 

Kuulutuste Ja teada, 

annete hindt Iga kor-

pusrea eest 2 marka. 

Tellimisi ja kuulutusi wõtawad wastu kolk wabariigi postlasutused ja era-raamatukauplused. 

Ni I. Laupäewal, 8. jaanuaril 1921. III. aastakäik. 

Sisukord. 

Sõjaministri Päewa. 

Ametlik osa: 
1. Wäljawötted 

käskudest. 

Merewäelase mundri kirjeldus. 

PrUkoolifaajate öppur-födurito ni ' 
2. 

3. 
mekiri. 

Meüldwe osa: 
1. Nue aasta puhul. 
2 . Ajakirjanduse ülewaade. 
8. Mõned tähtsamad wäljawötted sõja-

wäe majandusseadusteft. (Karl Mitt). 

4. Ludendorffi sõjamälestused. 

3. Segateated. 

«. Kuulutused. 

Ametlik osa. © 
Wäljawötted Sõjaministri 

päewakästudest 
N r . 1 2 1 6 . 

T a l l i n n a s , 22. detsembril 1920. 

Luban merewäe ohwitseridele ja ametnikkudele riiete 
õmblemiseks ja peenikese materjali ostmiseks raha järss«-
miselt wälja anda: 

Fuue õmblemiseks Mk. 493.99 
„ „ peenikese materjali ostmiseks „ 1122.80 

Pükste õmblemiseks „ 167.98 
„ „ peenikese materjali ostmiseks „ 181.— 

Westi õmblemiseks „ 108.70 
„ „ peenikese materjali ostmiseks „ 597.75 

Palitu õmblemiseks . . , 548.34 
„ „ peenikese materjali ostmiseks „ 2090.25 

Merejõudude juhatajal selle üle walwata, et kahe 
kuu jooksul peäle riide ja raha kättesaamist ohw. ja 
ametn. tõesti minu pwk. nr. 1193. awaldatud kirjel» 
duse järele wormi riided walmistatud oleks. 

Nr . 1 2 2 1 . 
T a l l i n n a s , 24. detsembril 1920. 

Awaldan teadmiseks „Niigi Teatajas" nr. 215|216 
awaldatud Wabariigi Walitsuse poolt 8 dets. . 1920 a. 
wastuwõetud määruse Wenemaalt wabariik! toodud 
loomadeAmduslitu karantiinist läbikäimise kohta: 

§ 2. KW Wenemaalt sisfetoodawad hobufed, 
kariloomad, lambad ja sead peawad enne sisemaale 
toimetamist 21 päewa karantiinis wiibima. 

§ 2. Pöllutööministcil on õigus üksikutel kordadel, 
kui selleks kindlad andmed olemas, et loomad taudi-
wabast ringkonnast pärit, oma äranägemisel karantiini 
aega lühendada. 

§ 3. Sellekohase karantiini sisseseadmine Narwas 
jääb põllutööministri hooleks. Põllutööministeeriumi 
hooleks jääb ka loomade toitmise korraldus karantiini». 

§ 4. Sisemise korra suhtes allub loomade laran-
tiin 1. diwiisi ülemale. 

§ 5. Karantiini kulude katteks wõetakse iga käran-
tiinist läbikäinud looma pealt maksu põllutöömin. 
määramise järele. 

§ 6. Kõik wäljaminekud loomade karantiini sisse-
seadmise tui ka ülewalpidamisz peale tasuda otsekohese 
test karantiini sissetulekutest. 

f 
Nr 1222 

T a l l i n n a s , 24. detsembril 1920. 
Awaldan teadmiseks ja täitmiseks Wabariigi Wa-

litsuse poolt L7. detsembril s. a. kinnitud juhtnöörid 
tolli-, piiri- ja rannawalwe praeguse wastastiku seisu-
korra selgitamiseks.' 

1) Kaupade ja reisijate üle riigi piiri laskmine wõib 
sündida ainult kohtades, kus tolliasutused olemas on 
(tolliseaduse §§ 135, 139, 230, 263, 701 ja järgm.) 
wäljaarwatud piiriäärsete elanikkude üle piiri liitumine 
iseäraliselt selleks määratud läbilaske punktides selle-
kohaste tunnistustega (legitimatsiooni piletitega). 
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M ä r k u s : Rihaministci iseäralise lo^gi 
wõib kaupade wedu üle piiri ka kohtades sündida, 
kus tolliasutust ei ole (t. s. § 136). Sel jahtu-
mifel tuleb kaupade läbil-lskmisels niisugusele ko-
hale tolliametnik komandeerida kohaomaniku kulul 
(T. S. § 136). 

2) Tolliasutuste tegewuse piirkonnas (tolliraionis) 
on tolliwalitsus tolliasjades ainus korraldaja ja Üksti 
teine asutus, ei todanline ega fõjaVäeline, ei tohi en-
nast tolli asjadesse segada egi tolli asjidzs korraldusi 
teha (T. S. 1912. a. lisa § 3 mäcluse juure pk. 38). 

M ä r k u s 1: Igasugused läbiotsimised tolli-
raionis salakauba suhtes, ka laewade!, rongidel 
j . n. e. wõiwad sundida ainult tollivalitsuse poolt. 

M ä r k u s 2: Kai teiste wZimude esitajatel 
tolliraionis teateid on salakaubaft, siis peawad 
nad sellest otsekohe kohalisele tolliwalitsusele tea« 
tämä ja on n:il õigus salakauba kinnipidamisest 
osa wõtta. 

3) Politsei ja teised kodanlised wõimud, ning tolli-
raionile lõige lähemal olewad piiriwalwajad sõjawäe-
osad on kohustatud tolliametnikkudele abiks olema nende 
esimese nõudmise peale (sealsamas pk. 39). 

4) Piirikontrolli ülesandeks tolliraionis on reisijate 
ja laewa komando lontrolleerimine, mis otstarbeks ta 
iga tolliwalitfufe poolt toimepandawa läbiwaatamife 
juures wõib olla (T. S. § 702 märkus). 

M ä r k u s : Piirikontrollil on õigus oma 
ülesannete täitmisel tolliraionis läbiotsimisi toime 
panna, kuid ainult tolliwalwe juuresolekul. 

5) Sadama walitsus on kohustatud latwasid 
paigutama tolliraionis, seisupaikadele, mis tolliwalitsus 
juhatab (£.• J.. 193). 

6) Piiriwalwe kohus on wäljaspool tolliraioni 
selle järele walwata, et kaubad üle riigi piiri ei wal-
guks, ja la reisijad seal läbi ei pääseks. 

M ä r k u s : Pk. 1/6 juure. 
Tolliasutuse tegewuse piirkonnas (tolliraionits) 

loetakse maa ala ühes rongide ja laewadega, kus tolli-
operatsioonisid toimetatakse ja tolliwalwe wälja on 
pandud, missuguue piirkond iga tolliasutuse kohta eraldi 
ära määratakse. 

Kindralstaabi Kindral-Major Larka . 

Merewäelase mundri kirjeldus. 
(Lõpp*). 

P o o l p a l i t u (merewäelafe) 

W ä r w : Must. 
R i i e : Kalew. 
M o o d : Kahe rea nööpidega, kumbagis reas kuus 

nööpi, milledest alumine nööp tasku kõrgusel. Nööpide 
wahe ühesugune. Taskud kumbagil pool puusa kohal, 
üks sisseõmmeldud. Tasku augu pikkus 16 kuni 
18 e/m, sügawus 25 c/m. Tasku lapi pikkus 25 c/m. 
Selg sile kahe külje õmblusega. Pikkus taljest alumise 
ääreni 38 kuni 42 c/m. (kaswude järgi). Warukad 
harilikud. Krae keeramise kohast alumise ääreni 8 c/m., 
kurgu alt nurkade laius 10 c/m, kurgu all üks must 
haak. Wooder must ehk tumehall willane. Pool-
palitu ääred 1 /̂2 c/m laiuselt stepitud. Nööbid tulla-
karwa ühe ankruga. 

* ) Waata „Sõdur" nr. 52, 1920. 

M e r e w ä e k a d e t t i d e p a l i t u k i r j e l d u s : 
W ä r w : Must. 
R i i e : Kalew. 
M o o d : Inglise palitu laadi. Kaelus maha 

keeratud, la'usselja keskelt mõ'tes kuni 10. c/m. K«-
luse all üks lahtine põõn, mis kaelust küjnul ajal 
ülewal hoiaks. Kurgu all üks haak. Selg ilma 
ömblufet,, talje kohas põõnaga pingutud, hästi ümber 
keha. Kesk selja peal põõn, mille laius 8 c/m, kahest 
poolest loos, mis ennast keskelt kahe nööbiga (werti-
kaal) ühendawad. Nööpide wahe 5 c/m. K:st selga 
palitu alumisel äärel lõige, mill; pikkus kuni 25 e/m. 
kauguseni põõna alumisest äärest. Lõike peal tulla-
karwa ankruteg, neli wäikest nööpi. Kumbagil küljel 
üks haak, rihma kandmiseks. Rind lahe rea nööpidega, 
tumbigis reas kuus nööpi, kus juures kõige alumised 
nööbid taskutega ühel kõrgusel on. Kamagil küljel puusa 
lohal üks tasku, mille laius kuni 18 c/m; taskutel 
lapid peal, millede pitkus 9 c/m. Käikse käendid sellest 
samast riidest, laius kuni 18 c/m. ümberringi kinni 
Vnmeldud. Wooder willme, ainult rinna ja selja 
kohal, ühe si«'emise põue taskuga pahimal pool. P llitu 
pikkus põrandast mõetes 30 c/m. Nööbid kullakarwa 
ankrugi, harilik suurus. > 

S a a p a d . 
Harilikkude saabaste laadi, äärega ehk poolsaapad, 

wärw must. 

Õ l a l ap id (ainult ohwitseride!, ametnikkudel ja 
kadettidel). 

Tume sinised, pikkus 135 m/m, laius 45 m/m. 
M ä r k u s : Kadetid kannawad pluufabe peäl piki õlasid 

25 m/m laiust tollast paela, mille keskel 
4 m/m laiune punane triip on. Palitutel 
ja poolpalitutel õlalapid tume-sinifed, 
pikkus 135 m/m, laius 45 m/m, krae 
juures ühe nööbiga kinnitatud. Piki õla-
lappi kollane pael punase triibuga, sama-
sugune nagu pluusidel. Kollase paela 
peal keset õlalappi kullakarwa metall „E" 
tähega läbipõimitud ankur. 

Peä le se l le k a n n a w a d ü l e ü l d i s t mere-
wäe o h w i t s e r i w o r m i : 

Mehanikud diplomidega, mobiliseeritud, kes ilma 
fõjawäelofe aukraadita ohwitseride kohtade peal laewas-
tikus teeniwad: — Müts — ohwitseri märgiga; 
waruka märk kui kauba laewastiku mehanikutel, koha 
järele wastawalt; palitu pagunitega; pagunid—ilma 
paelteta. 

Mehanikud, diplomidega eraisikud, kes laewastikus 
ohw. kohtade peal teeniwad: — Kannawad kauba» 
laewastiku mehanikute waruka ja mütsi märkisi; palitu — 
ilma paguniteta. 

Mehanika k. t. ilma diplomideta mobiliseeritud, kes 
laewastikus ohwitseri koha peäl teeniwad: — Müts — 
ohwitseri märgiga; warukad ilma paelteta; kuue ja 
palitu pahema waruka peal, küünarnuki ja õla wahe-
kohas masinisti eriala tunnus (laewa propeller ümar» 
guse hammascatta peal); palitu pagunitega; pagunid ilma 
paelteta. 

Mehanika k. t. ilma diplomita eraisik, kes laewas-
tikus ohwitseri kohal teenib: — Kannab laubalaewast. 
mütsi märki; warukad ilma märkideta; palitu ilma 
paguniteta. 
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Kaugesõidu ja rannasõidu kaptenid ja juurmannid, 
mobiliseeritud, kes laewastitus ohw. kohtadel teeniwad: — 
Müts — ohwitseri märgiga; warukate peal — tauba* 
laewastilu mail koha järele wastawalt; palitu pagu-
niiega; pagunid — ilma paelttta. 

Kaugesõidu ja ronnasõidu kaptenid ja tüürmannib, 
eraisikud, kes laewastikus ohw. kohtade peal teemVad: — 
Kannawad kaubalaewast. mütsi märli ja warula 
märlisi, koha järele wostawalt) palitu — ilma pagu-
niteta. 

Sanitaar-lipnikud, kes laewasiikus ja puhbmerewäe 
osades teeniwad: — Müts — ohwitseri märgiga; 
warukate ja pagunite peal üks kullakarwa 10 m/m 
laiune ilma lengita pael; pahema warula peal, õla ja 
lüünarnuli keskkohal — sanitaar-ohwitstri tunnus. 

Orkestri juhid, mobiliseeritud: — Kannawad mere­
wäe ohwitseri mülsi märki, kuue ja palitu pahema 
käe woruka peäl; õla ja lüünarnuli wahel, — kullaga 
wäljaõmmelbud kannel; palitu — pagunitega; pagu­
nid — ilma paelteta.. 

M e r e w ä e l a s t e k u t s e - m ä r g i d . 

M a s i n i s t j a m o t o r i s t — laewa propeller, 
ümarguse hammasratla peal. 

R o o l i m e e s — rooli ratas kaheksa sarwega. 
K o m e n d o r — kaks rist! pandud suurtükki. 
M i i n i mas in is t — torpeedo risti üle hammas-

ratta, mille kodar torpeedo alt risti läbi läheb. 

G a l w a n ö ö r — suurtükk üle wiieks murtud 
noole. 

E l e k t r i k — kaks kolmeks murtud noolt, mille 
terawad otfad üksteise wastu sihitud. 

A h j u k ü t j a — kaks risti pandud labidat. 
M i n ö ö r — torpeedo põigiti üle ankru miini. 
S i g n a l i s t - ^ka fs lippu risti wardatega. 
T u u k u r — tuukri peakate. 

W e l s k e r — a W f f selle peal karikas, mille ümber 
Põimitud madu, pcaga karika kohal. 

M u u s i k a n i — ankur, ja selle peal kannel üheksa 
keelega. 

A u t o - j u h t — auto rattad titsidega ja kaks 
koonust. 

Kõik ülemal mainitud märgid õmmeldakse kollase 
niidiga musta põhja peale. 

S ä d e - t e l e graf is t — ümargune märtdiameter 
57 mm sinise põhja peäl walge kõwer joon, mis 
kujutab elektri mogneedilise wõnkumise (laene) diogrommi, 
siht paremalt poolt pahemale poole. 

M ä r k u s : Ohwitserid ja ametnikud kutstmärlisi 
ei kanna. 

K i n d a d . 

Ohwitserid, ametnikud, kadetid ja merewäelased 
kannawad kaitse karwa, ehk walgeid kindaid. 

W ö ö r i h m. 

Ohwüseridel, kadettidel ja merewäeatel nahast 
45 m/m lai must wask pandlaga. 

M ä r k u s : Niikaua kui endised mõegad, jääb ta 
wöörihm endine. 

Priikooli saajad õppm-sõdmid. 
Nimekiri nr. 5. 

(Järg""). 

1. Adolf, Johannes 
2. Altw, Ferdinand 
3. Altmann, Ernst 
4. Anni, August 
5. Anweldt, Johann 
6. Aulik, Ludwig 
7. Berg, Karl 
8. Blumfeldt, 

^Friedrich 
9. Blumfeldt, Nikolai 

10. Braun, Ernst 
11. Busch, Harald 
12. Einer, Mix 
13. Egel, August 
14. Erm, Arthur 
15. Feldmann, 

[Nicolai 
16. Hallik, Karl 
17. Hqllop, Oswald 
18. Harten, Boris 
19. Henning, Gustaw 
20. Hinno, Richard 
21. Illisson, Hermann 
22. Isok, Felix 
23. Jogi, Johannes 
24. Jürmann, Harry 
25. Karask, Karl 
26. Karing, Woldemar 
27. Karjes Lembit 
28. Karo, Konstantin 
29. Karu. Hans 
30. Kase, Johan 
31. Kenkman, Rudolf 
32. Kirk, Paul 
33. Kitt, Georg 
34. Kcch, Johan 
35. Kristjan. 

lAlelsander 
36. Krooni, Eugen 
37. Kukemilk, August 
88. Kurwits, Peeter 
39. Kuemin, Nikolai 
40. Kütt, Aleksander 
41. Kütt, Woldemar 
42. Laissaar, Johannes 
43. Lamberg, 

lAlekfander 
44. Lampfon, Eduard 
45. Liiw, Hugo 
46. Lipmann, Oskar 
47. Loth, Karl 
48. Lugenberg, 

lIohannes 
49. Lüsi, Adolf 
50. Maide, Jaan 
51. Matsbok, Ewald 
52. Maisi, Theodor 
53. Mägi, Ewald 
54. Mets, Heinrich 

Waata „Sõdur" nr. nr. 
«««tast. 

55. Mölter, Albert , 
56. Munner, Jakob 
57. Müür, Paul 
58. Näkk, August 
59. Neljandik, Hans 
60. Ordlik, Arnold 
61. Õigus, Oskar 
62. Paas, Erich 
63. Padar, Axel 
64. Pajos, Karl 
65. Peebus, Erich 
66. Peerna, Ernst 
67. Peets, Rudolf 
68. Pehka, Johannes 
69. Pensa, Siegfried 
70. Pettäi, Aleksander 
71. Pilkat, Alelfander 
72. Pinka, Konrad 
73. Prants, Alfred 
74. Puutsa, Leonhard 
75. Raudsepp, Hans 
76. Raudsepp, Andrei 
77. Reinholm, Joosep 
78. Reinthal, Walfried 
79. Riiberg, Woldemar 
80. Rossmann, 

^Hermann 
' 81. Rosson, Jaak 

82. Runtel, 
^Konstantin 

83. Sander, August 
84. Schiffer, Eduard 
85. Sengbufch, Juhan 
86. Sild, Eugen 
8-7. Sokolow, Anatoli 
88. Sõster, Martin 
89. Sule, Nikolai 
90. Suur, Wiktor 
91. Sülk, Nikolai 
92. Tammemägi, 

^Arnold 
93. Teas, Paul 
94. Tiideberg, Mihkel 
95. Tillo, Jakob 
96. Tölp, Karl 
97. Treu, Johannes 
98. Waarmann, Karl 
99. Waher, Andreas 

100. Waldmann, Eugen 
101. Wanderer, Rudolf 
102. Wälja, Leopold 
103. Weeber, Morits 
104. Weinmann, Ioh. 
105. Wiiburg, Johannes 
106. Wiira, Armin 
107. Winnal, Theodor 
108. Wirkus, Woldemar 
109. Willers, Aleksander 
110. Willmann, Eugen 

26, 27, 37 ja 16 mZõdalilinud 
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W Üleüldine osa. W 

Uue aasta puhul. 
Uue aasta algus on meil ühendawd kurbade, kuid 

suurte mälestustega. 
3. jaanuaril 1919 kell 10, 30minutit halkcs maksma 

waherahu, mis Tartus Ecsli ja Wenemaa wolinillude 
wahel 31. detsembril 1919 olla oli kirjutatud. Meie 
wahwa malewa soowil on nüüd 3. jaanuar wabariigi 
Walitsuse poolt wobadussõjos langenute mälestuse Päe-
wals kuulutatud. Eel päewal jäetalfe nüüdsest peale 
kell 10.30 min. igasugune liikumine ja tegewus kogu 
Eesti Wabariigi piirides kaheks minutiks seisma. Selle 
ilusa kombe oleme meie saanud Inglismaalt, kes oma 
isamaa eest surnuid alati wäärilisea on osanud males-
tada. Tõesti, koheminutiline seisak ja peode paljasta-
mine awaldab sügawamat mõju, kui terwe Päewa pu-
hitsemine, mis ju harilikult ainult tegewuseta olekus seisab. 

Eesti Pühamaks kohuseks on cma nobodlse eest 
langenuid mälestada. Mälestades neid, kes ifcmaa 
eest oma kõige suurema, oma elu, on annud, õppigem 
nende eesli just, kuidas isamaad lõige paremini peame 
teenima. Sellega austame largenute mällstust lõige 
wäärilifemalt. 

Jah, õpp'gem isamaa eest langenute eeskujust, 
kuidas isamaad kõige paremini peame telnima. Meile 
on fee kergem, kui see neile oli, kls seal külmades ja 
tundmata haudades Naiwa ja Petseri all ja piiri taga 
Wõnnu ligidal puhkawad, st st meilt nõuab isamaa 
ainult lööd, milte elu. J a isomaa lkst töötad,s töö-

Palju on aga mid, kls wabalusfõja langenuid 
nii mälestawad? Ainult üls lühike aasta on stllest 
nööda, lui suurtükid meie piiridel waitisid. ' Aga kui 
wäga on meie inimestd sestsaadik muutunud. Ükskõiksus 
ja tuimus on kodanikkude laiades kihtides maad wõtnud. 
Mõeldakse ainult isikliku kasu peale. Riigilt ainult 
nõutakse, aga temale anda ei taheta. 

Kas need inimesed suudalsid kunagi isamaa altarile 
tuua ohwrid, mis tõid meie wabadus'.õja largelastd? 

Oh, et meie selle lüsimuse peale jaatawalt wastata 
wõiksime! 

Eesti on enesele iseseiswuse kätte wõitnud. Tema 
ei wõi seda enam kaotada. 

Meie kohus on kinni pidada, mis meie Wabadus-
sõja kcngelased meile on lätte wõidelnud. Kui meie 
seda ei suudaks, oleksid meie kangelased asjata surnud. 

Kadugu tuimus ja ükskõiksus. Asutagu uue aas-
taga tõsisele, aatelisele tööle. Pidagem meeles ohwrid, 
mis toodud. 

Hoidkem kõrgel langenute mälestus! 

Ajakirjanduse ülewaade. 
Nooresoo sõjalisest kaswatamisest 

kirjutab J . R—rg „Tallinna Teatajas": 
Kõigis wanemates riikides peetakse alati silmas 

nooresoo sõjalist kaswatamist. On olemas kadettide 
korpused jne., kus noor''mkhi ivhtteftrU fBjrmfsfff* 

ettewalmistatalfe. Peale selle on paljudes keskkoolides 
iseäralised sõjawäe gümnastika õpetajad ametis. 

Meil stlle wastu cn peale wcbadussõja lõppu noo-
r«soo sõjaline kaswatamine täiesti rnustuSie jäetud. 
Poisid, kes enne küll jõjategewufest osa wõisid, unus-
tawad nüüd omad kcgemufed ära ja jääwad sõjaosjale 
täiesti wõhiluls. 

Wõib ütelda, et meil ehk militarismi ei taheta luua, 
luid õppiwa nooresoo sõjaline ettewalmistus ei ole 
militarismi loomine, waid rahwa enesekaitseks ettewal-
mistomine. Ja praegustel ühislondlise maawärisemise 
päiwil peab iga rahwas enesekaitseks walmis olema. 
Sellepärast lubatagu seda lüsimust pisut lähemalt puu-
dutada. 

Meile on meelde jäänud weneoegne sõjaline 
gümncstika koolides, mis ainult pöörete ja massimiste 
peol põhjenes. Sarnane nüriw ühetooniline tuupimine 
mõjus halwendawalt õpilaste meeleolu peäle ja junni-
tos üleüldist apaatiat. Õpilased Püütsid nimelt iga-
suguse ettekäände all neist tundidest wabaneda ja õp-
puse enese wastu puudus huw'. 

Meil tuleks fee osi teisiti korraldada. Tuleks 
õppus teha otstarbekohaseks ja õpilastele weetliluls. 
Ja selleks oleks tarwis esimeses jäljekorras õpilastele 
õpetada lõ'gi süsteemiliste püssidega ja kuulipildujatega 
ümberkäimist, natuke wähem koondridama ja rohkem 
ahelridoma ning taktilist õppust. Wiimaseid umbes 
alarnohwitseri õppuse piirides. 

Arwan, et sõjariistade tundmise ja taltiliste tööde 
wastu õpilaste seas huwi ei puudu. Pealegi on meil 
küllalt wanu tarwituseks kõlbmata kuulipildujaid, mis 
õppuseks kohased. Ja asja huwitawamaks tegemiseks 
wõib wahest korraldada ka laskeharjutusi. 

Selleks lööks on meil küllaliselt elenws ka öpeiojaid. 
Ohwitserid wabonewod koosseisude wähenernise taga-
jäijel sõjategewuslst ja neid wõiks nüüd selleks wäga 
häsli ära kasutada. 

See töö peaks olema sõjannMteeriumi walwe all 
ja weel parem —sündima sõjMiMteeriumi korraldusel. 
Selle tagajärjel saaksime sõja^Mul hulga haritud 
sõjowäelosi, kes tarwilise ettewalmislusega jagude ja 
rühmade ülemate lohtele asetud wõiks saada ja kes 
tehnilisi laskeriislu tunneks. Eõjcs on fee wäga tähtis. 

Üleüldiselt öeldes peame me tingimata teesid leidma 
praegusest keerdküsimusi st wäljopääfemiseks. Jõuame 
ju waewalt ülewal pidada piiriwalwe, kuna sõeawäe 
õpetamisest juttugi ei wõi olla. Aga meie geograafi-
line seisukord nõuab, et alati walmis oleksime igasugust 
pealetungimist wastu wõtma ja tagasi lööma. J a et 
seda saowutado, pecb esimeses järjekorras meie õppiw 
nooisugu sõjaliselt ettewalmistatud olema. 

Msued tähtsamad wäljawotted 
sõjawäe majandusseadusteft. 

Karl Mitt. 
(Järg). 

v. 
Laekahoidja. 

22: Kui kcrteimeistri kohustetäitmiseks eraldi oh-
wilferi ehk ameiniltu määratud ei ole, kuulub laela-
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a) Nofjo, niisama ka warustusasutustest kui ka 
wäeosa oma korraldusel walmistud li ite ja muu wa-
rusluse (rakmed, instneriwaruslus, weoabinõud jne.) 
wastuwõtmine, alalhoidmine ja wäljaandmine. 

b) Raamatupidamine: kassaraamatu, raha kande-
raamatu, sõdurite isiklist raha, kasarmute parandus-
lööte, puutumata tagoworade ja la«kohoidja ja kortlr-
meistri materjaolraomälute pidanMe, niisama ka polgu, 
rootu ja ohwitseride laenulopitMli summade üle laeka-
lehtede ja tema korralduses olewa JJolgu waranduse 
nimekirja Pidamine. 

cl) Toiduainete, rctsawäe reohobuste moona, mis 
po!gu majanduswalilfuse ettewõttel walmis muretsetud, 
puude ja wolgustusainete wostuwõtmine, hoidmine ja 
wäljaani mine ja lõigi nende ainete üle orwipidamine. 

e) Laagri, juurt wilja aia, ambulawsi, kasarmute, 
ühls kosormusisfefeadego, ja Polgu teiste ruumide järel» 
waatamine, nende parondustöõd ja puhastamine ja 
neisse jõdurite ära mahuta mine, saadud käskudele 
wastawalt. 

g) Wäeosa edasiliikumisel küütide wastuwõtmine ja 
tarwitamine, liikumise korralikult läbiwtimise üle kwii-
tungite muretsemine ja 

h) Kasarmu elanikkude üle politsei majaraamatute 
pidamine. 

M ä r k u s 1: Juhtumisel, kui kortermeistri üles-
andeid laekahoidja täita mitte ei anta, kuuluwad wiimase 
kohuste hulka ainult need, mis punktides 2 ja b üles-
loetud (peale kortermeistri materjaalraamatute ja kasar-
mute parandustööde racmatute pidamije); kõik muu 
kuulub aga selleks määratud isiku kohustusse, luna toidu-
ainete wastuwõtmine, alalhoidmine ja wäljaandmine ja 
kasarmute parandustööde järelwalwamine wõiwad polgu 
ülema äranägemise järele ka kellegi teise isiku hoole an-
tud saada. 

M ä r k u s 2 : Nii Wene seadus laekahoidja \a 
korter meistri kohta. Lähemo^juhlnöörid ja/aamatute 
rrormid on awaldatud SõiM-^MWorustuse Ülema käs­
kudes nr. 3 — 1919 a., n r W lM l2 ja 17— 1920 a. 

Vl. 

Töö roo du ülem. 
"(8. S. K. V r. — 2 tr. — paraglafid). 
488. Tööroodu ükm on po^gu woori ja tööko-

lade sõdurite otsekohhe üllm, kui nad mitte mõne 
teise mopnluswalitsufe isikule ei ollu. Nende suhtts 
on innal roodu ülema kohused ja õigused. 

M ä r k u s : Kõik lööroodu moodustowad sõdurid 
ja kes seal nimelirjos scawad nimetatud roodu üle-
malt rahalise ja riidewarustufe, tema poolt pannakse 
nad ka inepeltorlistel ülewaalustel ette. 

489. Tööroodu fikern ollub polgu majandusüle-
. male, ncgu rootu ülcm cma pataljoni ülemale. 

490. Tööroodu ülimale polgu majanduse alal 
peolepandawcd kohused on äratähendatud üksikute 
wäeosale majanduse kohta maliwates määrustes. 

(S . S . K. XX r. — 2 tr. - paragrafi): 
23. Peäle ülesl nnete, mis S. S. 5?. V raamatu 

(2 tr.) § § 448 — 490 ülesloetud, kuulub tööroodu 
ülema kohustusse: 

a) Polgu staabi juures olewa woori, hobusenis-
iote jo hobuste korraldamine. 

b) Polgu hobuste jcols moona wasiuwõimine, 
hoil m ne ja n äljaantmine ja aruarde pidamine, olgugi. 

et moona walmismuretfemine kellegi teise isiku hoole 
oli antud. 

cl) Kõigi töökodade juhatamine, wäljaarwatud 
sõjariistade töökoda, ja tööde edukalt tegemise ja mater-
jaalide õieti äratarwitamise järelwalwe. 

e) Igaluu majandusülemale hobuste toilmife üle 
sellekohaste aruannete ettepanemine ja 

g) Rätsepatöökoja raamatu ja tema korralduses 
olewa polgu waranduse nimekirja pidamine. 

M ä r k u s : Ühe ehk teise töökoja juhatamist 
wõib polgu ülem ka mitte lööroodu ülema hoole anda, 
waid kellegi teise isiku hoole, peäle asjaajaja, kusjuures 
sellest igakord päewakäsus tuleb awaldada, kuna laeka» 
hoidjale ei wõi mitte rätfepatöökoja. juhatamist kohuseks 
teha. Niisama wõib majanduse ülem, polgu ülema 
loaga, hobusemoona, töökodade moterjaalide jne. 
ostmist ka teiste mojandusametnilkude hooles anda, peale 
asjaajaja. 

Vll . 

Sölarilstade korraldaja. 
24. Sõjariistade korraldaja käsutuses on Püssi-

meister ja määratud arw töölisi. 
Tema kohustusse kuulub: 
2) Walwamine kõigi sõjariistade tööde üle. 
b) Sõjariistade ülewaatamine roodudes (eska-

dronides) ja waraaidas. 
cl) Walwe sõjariistade alalhoidmise üle transpordi 

ajal. 
e) Ner.de sõjariistade alalhoidmine ja walwe, 

mis mitte roodus ei ole, waid puutumata tagawaras 
seisawad. 

g) Sõjariistade, padrunite ja muude laskemoona 
tagawarade wastuwõtmine, hoidmine, wäljaandmine ja 
tagasiandmine; roodudesse sõjariistade puhastusmater-
jaalide ja laskmiseks ettewalmistawate harjutustarbe-
csjade wäljaandmine. 

h) Järelwalwe lestade sorteerimise üle padru-
nite ümblrlacdimistks lõlbulisteks ja praagiks ja märki-
lajlmife wärgilaudade walmistamise ja ülesseadmise üle. 

i) Järelwalwe õpilaste õige ja eduka õpetamise üle 
püssimeister poolt. 

k) Ettelarne mojandusüllmale lõigist tähelepandud 
lõrwalekaldumiitest ülesseatud loira suhtes sõjariistade 
ja loskemoona pidamise kohta roodudes (eskadronides) 
ja komc ndodes ja tähendatud sõjariistade laskemoona 
rikkumise üle ettewaatamata ümberkäimise ja hoidmise 
tõttu, ja 

I) Nõudmiste, arwete, õienduste ja aruannete 
kokkuseadmine suurtüki warustuse asjus; kolmest jaost 
koosfeiswa materjaalrcamalu pidamine: 1-e — sõja-
riistade tagawaraofod, 2-e — laskemoon ja 3-s — 
sõjariistade parandus ja tema korralduses olewate sõja-
riistade ja Polgu waranduse nimekirja pidamine. 

M ä r k u s : Lähemad juhtnöörid ja raamatute 
wormid kosisõjariistade alal on awaldatud Sõjawäe 
Varustuse Ülema käsus nr. 16|20 a. (Järgneb) 

1 

http://Ner.de


s S O D 

Lndendorffi sõjamälestused. 
Järg. 

Alber!chi tööd etenesid kawatindlalt. Nad õnnesta-
sid täilsti. Tühjendot. walt maalt wiidi paljud kunsitõöd 
ära ja nad hoiti Hacgi maafõja määruste järele olu-
perritud maal alal. Et elanilludel palju warandust 
hulka sai, oli wäga kahetsusewääriline, oga sellest lõr-
wale hoida cli wõimata. Elanikud nihutati enamiste 
ida poole, wäiksem osa koguti näit. Neyoni, Hami ja 
Nesle^se kokku ja jäeti ühes mitme püt wa toidumoo-
naga maha. Ühest lüljest ei tohtinud rraenlafele tbbfiu* 
lisi inimesi anda, teisest küljest pidi muretsema, et ta 
wõimalikult palju sööjaid sai. 

Inglise Sonime frondil polnud wõitlus kunagi 
täiesti lõppenud. Märtsi algul awattusid tuntemorgid, 
et põhja pool Somme uus suurem tegewus tulemas. 
Ka Noyest lõuna pool tulid prantslaste pealetungimise 
mõtted terawamalt ilmsiks. Kas fee lõik meie abinõude 
tagajärjel sündis, jäägu otsustamata. Kohalikkudele ju» 
halajatele oli fee raskeks närwiproowiks, lõige peale 
waatamata kindlaks määratud tähtajast kinni pidada 
ja liikumist mitte waremalt algada. 

Suur taganemine algas kawakindlalt 16. märtsil 
ja teostati ühe joonega mõne luure hüppega. Ülemal 
wäejuhatufel oli ülesandeks, üleüldisest wõillusest kõrwale 
hoida ja sõjawäele uues seisukohas sisseseadmiseks aega 
anda, enne kui waenlane üleolewate jõududega kohale 
jõudis. Mõnes kohas pidid seni togawaras seisnud 
diwisjonid uutel seisukohtadel waenlase wastu wõtma, 
teises Pidid endised diwisjonid eelliinile waenlase wastu 
jääma. 

Ainult lõuna pool St. Ouentini pidi waenlaseks 
pärast Somme jõest ja Crozat' kanaallst üleiulelllt 
kollale tungitamo; see sündis ta, kuid ei sündinud tar« 
wUituga hooga. Tema edusammud ei torganud silma. 
Kroonprints Nupprechti wäerühm ja mele ülemas näe-
juhatuses kaalusime, kas oleks wõimalik uutel seisukohta» 
del uaslukallaletungimift ette wõtta. Heameelega olek­
sime tahtnud mõne suurema taktilise eduga oma nõrkuse 
tunnistust maha kustutada. Jõudude wahekord ja sõja-
wägede seisukord pärast liikumist lahinguwäljal, kus 
teed häwitatud, tegid wõimatuks nii suuri jõudusid 
wõitlusesa \aata, et see tõsist edu oleks kindlustanud. 
Nõnda siis pidi ülem wäejuhalus suuremast wastupeale-
tungimisest tahes wõi tahtmata loobuma. 

Liitriikide wäed astusid taganedes meie kannul. 
Meie tagasiminekust tegid nad endale suure wõidu. 
Kuid ajakirjanduses oli nii mõjuwalt ja osawalt eeltööd 
tehtud, et see neil korda ei läinud. Tõelikult ei olnud 
neil sõjaliselt mingit wõitu'. Meie.poolt loialilaotatud 
teadete tagajärjel polnud nad ka meie tühjendus- ja 
purusluslöid takistanud. Kogu liikumine lunnistcb 
meie juhatajate ja sõjowögede hiilgawast ja Saksa 
kindralstaabi hoolikast ja kaugelenägewost tööst. 

Nüüd seisime kindlamalt ja tihedamalt kui senistel 
pikemail feifutohtel. Waenlane nägi, et tema toktilis-
test sammudest kriips cn läbi tõmmatud. Endistel 
sihtidel ei wõinud ta enam peäle tungida. Maapind, 
kust me lohkusime, oli turwilamaluls muutunud. Et 
seal sõda Pidada, selleks pidi ta esleks sisse secdma. Et 
üle selle maa peäle tungida, pidi enne lõpmata palju 
ehitama. Sellepärast asuski waenlane meie frondi ette 
nõrdlemisi nõrkade jõududega. Omalt poolt wõisime 

.eneste liinisid seeläbi horwlmals teha, et üksikud diwis-
j onid teiste keskelt nälja tõmbasime. Mida Alber'chi 
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liikumise ja Siegfried, seisukohtadega kätte tahtsime 
saada, oligi nüüd täielikult käes. Taganemine oli enda 
kõrgel määral ora tasunud. Kõik juhatajad soowisid, et 
Saksa wäel wõimalikult palju niisuguseid Siegfried-
seisukohti oleks, 1918. a. sõjapidamine oleks siis ker-
gem olnud. Kuid puudusid käed nende ehitamiseks. 
Head seisukohad kaotasid hiljem ka tankide läbi oma 
tugewusest, sest need sõitsid ka lõ'ge laiematest takis-
tustest üle. 

Et liitriigid meid põhjaliku purustamise ja elanikkude 
eest örawiimise pärast uuesti hunnideks nimetasid ja 
kõik oma tropagandolkaistrid awosid, sellega pidime 
juba leppima. See oli nende õigus. Meie talitasime 
sõjaseaduse põhjal ja mitte isegi sel määral, nagu see 
oli sündinud Põhja,Ameerika kodusõjas. 1914. aastal 
Poolamaal taganedes käsime maaga tagasihoidlikult 
ümber. Seal panin oma lootuse pika maa pärast ainult 
raudteede purustamise peale. Siin, lühikese maa peal, 
pidi pind rohkem kannatama. Siis wõisime elanikud 
waenlase maal puutumata W a , nüüd.^nõudis inimsus 
ja hädakaitse, et me nad edasi nihutasime. Pidime nad 
purustatud elupaikades laskma hulka minna? Kõigis 
meie sammudes otsustasid sõjatarwidufed. Muidu walitses 
inimsus wõimalikul määral. Olime ometi liig suured, 
kui et teiste õnnetust põhjendan: ta karmuse ja turitaht-
liste abinõudega suurendada. Nõnda polnud see ainult 
siin, waid ka igalpool. Tcrewalt talitasime ainult seal, 
kus seda sõjaline julgeolek nõudis, näit. salakuulamise 
tagasitõrjumisel. 

II. 

Meie toganewa liikumise kasutamisel strateegilises 
wõttes rehkendasin ma märtsi lõpul Inglise pealetungi-
mise põhja poole nihkumisega. Kus ta just olema pidi, 
fcba oli wõimata finölasti ette näha. Pealetungimine 
Arraki juures oli wõimalik. 8 -

1917. a. weebruari keskel oli 3. sõjawäel kohalik 
ettewõte 1915. a. septembriwõitlusle paigal Cham-
Pcgnes, misläbi lema^MGHt paranes. Sõjawägi oli 
õnnelik. Saadud maWWM hulgas oli ka Prantsuse 
2. jalanäediwisjoni juWW)a 29. jaan. antud käsk, mis 
kindlasti Prantsuse suurema kallaletungimise peale tähen-
das Aisne jõel aprillikuus. See oli, wäga tähtjas 
toetuspunkt. Teadete peale, mis rääkisid kallaletungi-
mise st Lothrin genis ja Sundgaus, pöörati siitmaalt 
wähe tähelpanu. 

Oma paljude tööjõudude tõttu oli liitriikide! wõi­
malik mitte ainult Verd uni alust, waid ta suuremat 
osa oma frondist pealetungimiseks korraldada ühes nõu-
lawale teede ja laskemoona sisseseadetega. Sellepärast 
wõis ta lõige lähema ajaga igalpool pealetungimisele 
asuda, ilma et tal waja oleks olnud oma eesmärki ette* 
walmistustega awaldada. Waenlase seisukohtade ja 
ttöde ülelwõtted ühes sellekohaste lordcmiste ja uuri-
mistega meie lendurite poolt wõisid sellepärast ainult 
üleüldiseid näpunäiteid waenlase kawatsusteft anda. 

Prantsuse front Vailly (Aisnel) ja Argonnide wa-
hei oli islärcnis hästi ehitatud, nii et siin pealetungi-
misels enam mirgid eeltöid tarwis ei olnud. Missu-
gused tööd lõunapool Chemin des Dames'i korda olid 
saadetud, näitas lõige paremini 1918. a. pealetungi-
mine. Ehitused olid nähtawani juba 1915.J16. a. 
tehtud; wõib olla mõtles Prantsusmaa siin 1916. a. 
peale tungima halata, luid teda takistas selles Saksa» 
maa tegewus Verdunl all. 

Meie seifulcrd lääne frondil oli kindlamaks muutu-
nud; luid Somme lahingu ja Verduni wõltluste mõju 
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rõhus alles meeleolu ja suurendas loomulikku põnewust, 
mis on iga kaitsmise kaasnähtus ja piinab närwe. 

Iuhatusjaolus oli paranenud. 
Kroonprints Rupsirech,i wäerühma kuulusid 4., 6., 

1. ja 2. sõjawägi mere ja La Fsre wahel. 
Tema kõrwal seisis Saksa kroonprintsi Mäerühm — 

7., 3., 5. sõjawägi — umbes Õrnem hommiku pool 
Verduni ja siis 

kindralfeldmarschüi Würtembergi hertsogi Albrecht 
Mäerühm, tust 4. sõjawägi kindral Sixt o. Armwile 
ära oli antud — armeeosakond C., 91., B. — staabi 
ülemaks oli kindral Krasst• v. Dillmensingen. Selle 
wäerühma moodustamisega muutus seisukord Elsah« 
Lothringeni liinil palju paremaks. 

Arras ,ja Laoni wahel teostatud frondi lühendus 
wõimaldas sealt 1. sõjawäe wabastamise. Ta Paigu-
tati Saksa krooMrintsi wäerühma 7. ja 3. sõjawäe 
wahele. Niisugune sõjawäe wäljawõtmine ja teiste wa-
hele nihutamine on etapiteenistufe muutuste tõttu raske 
toimetus. Kui ei taheta juuremaid hõõrumisi sünnitada, 
siis ei tohi seda üle-öõ teha. M l lootsin, et nimetatud 
sõjawäe ülemjuhatus enne Rethelisfe peakorteri juure 
jõuab asuda, tui prantslased Saksa kroonprintsi wäe-
rühmale kallale tungiwad. 

SZjawägedel oli pärast Alberich"l liikumist weel kaks 
kuud aega puhata ja õppida. Oli juba palju jõudu 
tagast wõidetud, kuid kroonprints Rupprechti wäerüh-
mäs leidus ikka weel wäsinud diwisjone. 

Õppus oli tõusnud. Uued wäeosad olid juba osalt 
rahulikkudele liinidele paigutatud, osalt olid nad sinna-
maale saamas, et neid wõimalt! oleks tarwitada. .Ru­
meeniast oüb öcVisjsttio 'Belgiasse jõudnud. Ülem 
wäejuhatus oli ka läänefrondi wõitluste tarwis idafron-
dilt enam puhhanud diwisjonid wahetanud, selle peale 
waatamata, et siinne front seega nõrgenes. 

Seisukohtade ehitus oli edenenud. Töölised, kes 
pärast Siegfried-seisukoHtadele minemist wabaks said, 
jaotati nende liiniosade wahel, kus waenlase pealetungi-
mist oleks wõinud karta; siin Pidi feljataguseid seisu-
kohti kiiremas tempos walmistama hakkama. Sõj.>-
riistadega warustamine oli paranenud, laskemoona ta. 
gawarade kaswamine sündis peaasjalikult ainult fõjatege-
wufe wähestiast mitme kuu jooksul. Teatud tagawara, 
wägi oli olemas, mis woitlustele kindlustuse andis, kui 
need läänes ja idus liig pikale ei weninud. Hinden-
burgi eeskawa hakkas pikkamisi mõjuma. Laskemoona 
juufewedu oli kindlustatud. 

Itaalia frondil oli rahu. Makedonias löödi wee-
bruaris ja märtsis liitriikide kohalised kallaletungimised 
Monastõci juures ja Gerna loogal meriselt tagasi. 

Türgi Aasia sõjawäljadel olid wõitlused kohase 
ilmastiku tõttu alganud. Inglased olid oma eltewal--
mistustega lõpule jõudnud ja tungisid kallale. Pale» 
tiinas läksid Gaza peäle ettewõetud Inglise kallale-
tungimised ooberst v. Kressi tegewuse tõttu nurja. 

Mesopotamias selgus Peagi, et Türgi wägi Iraki 
piirkonnas wastu ei suuda pidada. Katel Amara lan-
ges 25. weebr. 11. märtsil wõtsid inglased juba Bag-
dadi oma alla, mis oli türklastele raskeks kaotuseks. 
Selle tagajärjel oli ta sunnitud ka Persia piin äärist 
maab tühjendama. N<nde sündmuste tõttu pööras Env^r 
palwega ülema wäejuhaluse poole, et temale Saksa 
wäerühmajuhatus- ühes Saksa abikocpusega tarwitada 
antaks Bagdadi tagasiwõitmiseks. Selle ettewõtte teos-
tamine oleks luusid nõudnud. Etapi-sisseseaded oleks 
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pidanud enne walmis olema, kui sõjawäed liituma hak-
tawad. Ananuse tunneli walmissaamine 1917. a. jaa-
nuarlg ja kitsarööpalise arwataw täöleasumiue sügisel 
läbi Tauruse tunneli tegid ühenduse Wmke-Aasiaga 
paremaks. Enverl kawatsetud ettewõte paistis täide» 
saatmata olewat. Mõne Saksa pataljoniga oleksime 
wõinud ehk tugewad Türgi wäed jällegi wõitlusesa 
ajada ja Inglismaad sundida Icakig suuremaid jõudu-
sid tarwitama. Kuigi wastumeelselt, ometi wastas ülem 
wäejuhatus Env:ri palwe peäle jaatawalt. Kindral 
v. Falkenhayn nimetati E-weri soowil Türgimaale wäe-
rühma ülemaks. Sõjaministeerium algas Türgimaale 
sadetawa nõrga korpuse moodustamist. 

Idas oli suur muutus sündinud. Märtsis kukutas 
liitriikide poolt toetatud rewolutstoon tsaari. Tugewa 
sotsialistlise wärwiga ministeerium wõttis wõimu oma 
katte. Missugused põhjused liitriikel olid rewolutsioni 
poolt olla, pole selge. Kas oli siin rahwa liikumisega 
tegemist, millele wastu ei suudetud panna ja sellepärast 
kaasa mind ,̂ wõi oli tsaar sisemise korra lagunemise 
tõttu rahunõudjaks saanad, nii et.teda kõrwaldama pidi? 
Wõi oli weel teisi põhjuseid? Üks on kindel, liitriigid 
lootsid revolutsioonist omale sõjapidamises kasu, wähe-
malt püüdsid Nad peasta, mis peasta oli. Sellepärast 
ei kõheletud talitamises. Tsaar, kes liitlaste rahulda-
mifeks sõja oli alganud, pidi langema. Slin awaldus 
lõpmata tahtmine, mis millegi ees tagasi ei põrka, lm 
aga sõja wõiks isamaa heaks wõita. Nad oleksid ta siis 
tegewusesse astunud, kui Stürmer 1916. a. tõepoolest 
rahu poolt oleks olnud. 

Rewolutstoon heitis Wenemaa sisemise korra peale 
heleda helgi, rahwas ja sõjawägi oli mäda, muidu po-
leks see wõimalik olnud. Ka seal oli" sõjawägi osa 
rahwast nagu meilgi; ta seal olid sõjawägi ja rah-
was üks. Kai sagedasti olin ma Wenemaa rewa-
lutsiooni peale lootnud eneste seisukorra kergendamise 
sihil, aga ikka oli see õhulossiks jäänud; nüüd oli ta 
lües ja ometi üllatas ta. Tinarastus langes mul sü-
damelt. Et see hiljem ka meie jõu aluseid nüristama 
hakkab, ei pidanud ma siis wõimalikuks. 

Missugusel määral idas nüüd seisukord wõiks lõd-
weneda, oli wõimata ette näha; ka pealetungimistega 
pidi tulewikus rehkendama, tuid sellegi peale waatamata 
tähendas rewolutstoon temaga ühenduses olewa Wene-
maa fõjawõime Vähendamisega liitriikide nõrgendust ja 
meie äärmiselt raske seisukorra kergendamist. Kergendus 
seisis ülema wäejuhatufe arwates kõige peält selles, et 
idas sõjawägesid ja laskemoona wõis kokku hoida. Ka 
oli wõimalik läänes Võitlusega wäsinud diwisjone puh-
tanud ida diwisjonide wastu suuremal määral ümber 
wahetada." 

Selleks ellu kutsutud kihutustöö kaudu pidi Wene 
sõjawäes rahu wõtti heaks otseteed tungiwalt tööd 
algama. 

Wene rewolutstoon oli üks neist sündmustest, mida 
ükski wäejuhataja lindla andmena oma arwesse ei wõi 
wõtta. Alles nüüd polnud ta enam paljas lootus, 
waid tõeasi, millega mina tui soldat rehkendama pidin. 

Kogu meie seisukord oli suuresti paranenud. Laä-
nes oodatavatele woitlustele waatasin ma usaldusega 
wastu. 

Weealune sõda andis head tagajärjed. Merewä 
Walitsuse lootustest olid nad laugelt üle tõusnu 
Laewade ja waranduse põhjaminemine pidi mõjuna 
7. septembri 1918. a. „Economist" nimetab 1917. 
kewadet kõige kriitilisemaks ja furmawamaks ajats, m 
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Inglismaa sõja algusest saadik läbi elanud. Liitriigid olid 
sunnitud elawat ja surnud materjali, mida nao tänini 
maasõjas tarwitasad, ka meresõjas ametisse panema. 
Ja see sündis kord korralt itta suuremal maaral. 

5. apr. teatasid Ameerika Nhisriigid, et nende ja 
meie wahel sõja seisukord walitseb. Kaasa pidid selles 
rääkima Wenemaa langemine, meie edu weealuseg sõjas 
ja soow, weealuse sõja wastu tarwitatud abinõusid 
lõwendada aidata. Juba 5. weebr. katkestas Ameerika 
meiega diplomaatilise läbikäimise. 

(Järgneb.) 

Zegateated. 
Sõjaminist r i t e rw i tus sõjawägedele 

uue aasta puhu l . 

Terwitan Wabariigi sõjawäge uue aastaga 
ja soowin kõikidele ohwitseridele ja sõduritele 
südamest õnne ja head uut aastat. Olen lin-
del, et Wabariik wõib niisama rahuliselt ja jul-
gclt areneda wahwa sõjawäe kaitse all kui lai-
nud aastal. Mele loodame, et ka eeltulew 
aasta meile rahuaastaks saab, kuid meie teame 
sama lindlalt, et peaks meil waja tulema rahwa-
wabaduse ja riigi kaitseks sõjaliselt wälja astuda, 
meie wahwa sõjawägi wabaduse sõja kõrgeid 
traditfioonisid«wääriliselt alal hoiab ja meie wäge 
uue auga ehib. 

Rligiwanem ja sõjaminister A. P i i p . 

W a b a d u s f ö j a s langenute mä l is tuspäewal 

3. jaanuaril peeti üle maa kõigis paigus, kus sõja-
wäeosad asuwad, sõjawäeast paraadi. Kell l / « l l jäeti 
kogu wabariigis igasugune liikumine ja tegewus 
2 minutiks seisma ja kodanikud paljastasid pead. 

Peetri platsil Tallinnas ärapeetud paraadil, mida 
sõjawäe ringkonna ülem polkownit U n t juhatas, esines 
sõjaminister A. P i i p järgmise kõnega: 

Terwitan Teid, kui wabariigi wahwa kaitfewäe 
esitajaid, sõjategewufe lõpetuse esimesel aastapäewal. 
Aasta on Eesti rahwas tegelikku rahu maitsnud ja 
oma jõudu wõinud pühendada riiki ehitades wabaduse 
kindlustamisele. Oa põhjust meil täna uhked olla 
oma wägede saawutuste peale. Kaks aastat tagasi 
neil päewil rauges sissetungijate waenlaste wõim Eesti 
sõjawäe terasmüüri wastu, kelle juhatus oli antud 
kindral L a i d o n e r i kätte. Atdu ja Kärstna kuulsad 
lahingud on elawalt meeles. Mmd wabastas rahwa 
sõjaline jõud. Wabanes Tartu, Rakwere, Narwa, 
wabanes Wõru, Walt ja Petseri meie wägede hiilge, 
tegudel. Ei suutnud wauata meid ka lõunapooli ähwar-
daw Saksa landeswehri hädaoht, keda werise peaga 
Riia alla tagasi löödi. Tuntakse rn# sõjalist jõudu 
Pihkwast mereni, Lauga lahest Düüna jõeni. Kroon-
linnast Riiani. Ja tui Narwa jõulukuu kangelasepäe-
wad näitasid, et ei ole Wenes jõudu, mis suudaks 
Eesti rahwa wabadust murda, oli wõimalik wana« 
aasta wiimasel Päewal, kadunud J . P o s t a juhatusel, 
waherahu lepingule alla kirjutada, mille järele 3. jaa-
nuaril punkt kell pool üksteist werine wõitlus seisma 
pandi. Tahame uskuda, et rahupäewad meil takista-
mata edasi kestawad. Kuid meie peame olema walmis — 
ja oleme seda — igal ajal püssi katte wõtma rahwa 
wabaduse ja riigi kaitseks, et wabaduse sõja kõrgeid 
traditsioone alal hoides wõidelda Eesti iseseiswuse ja 
wabaduse eest wiimse were tilgani. 

Tänasel wõidupühal tuletame kõige sügawama 
tänuga meele neid kangelasi, kes langesid meie waba. 
dufe sõjas. 

jcleme siin koos, et nende kangelaste jäädawat 
mälestust austada ja õppida, kui aus ja magus on 
isamaa eest surra. 

Elagu Eesti wabariik, elagu tema kaitfewägi, iga-
wene mälestus ja au wabadusföjas langenutele tange-
lastele. 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi pollownil Tõrwitnd. 
Wäljaandja: SSjawagede ttaab. 

. Ä i " felliine 1921 a. peäle 
TelliiMl^e hlxici eratellijatele ; 

* 1 aasta peale: 200 marka 
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Sõjawäe trükikoda. 
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